
Цзинь Фучэн собирался нанести ответный удар. Это заставило окружающих презрительно
улыбнуться. Он один, осмелился сражаться с десятками людей перед ним.

Ву Сандао усмехнулся без всякого страха. Удар Цзинь Фучэна был быстрым, но не представлял
для него никакой угрозы. Он кричал:

‒ Так безрассудно! Как смеет невежественный юноша создавать проблемы в моей фракции
дракона наводнения? Рубите его и скормите рыбам!

‒ Да, босс!

Группа хилеров, жаждущих воспользоваться шансом завоевать честь, немедленно выхватила
свое оружие и в отчаянии бросилась на Цзинь Фучэна.

Бог вам судья!

Именно в этот момент большая тень метнулась туда-сюда в толпе, и в течение пяти секунд все
люди отлетели назад.

‒ А!

Наряду с коллективным визгом, 27 человек были выгнаны.

Но Цзинь Фухэн остался на месте и сказал с презрением:

‒ Я пытался все урезонить, но ты настаиваешь на применении силы. Ты что, спятил? Почему
вы должны прибегать к насилию без предпосылок, что можете победить меня? Я
действительно не могу понять ход ваших мыслей.

‒ Мастер боевых искусств! Невозможно! Он такой молодой!

Ву Сандао упал на землю, выплюнув немного крови. Движения Цзинь Фучэна были такими
быстрыми, что Ву мог заметить только тень.

‒ Хм! ‒ Цзинь Фучэн бросил презрительный взгляд и крикнул, ‒ Ши Ху! Где ты? Как ты смеешь
уезжать без меня?

Его крик, смешанный с внутренней силой, был похож на твиттер. Ши Ху услышал его голос и в
оцепенении сказал:

‒ Джи! Кто-то зовет меня?

Он открыл глаза и увидел, что сестра Хонг расстегивает его брюки, так что он завизжал.

‒ Как ты смеешь обижать моего брата? ‒ Воскликнул Цзинь Фучэн!

‒ Нет, это не имеет к нам никакого отношения. Кто твой брат? ‒ Ву Сандао был смущен, так
как он даже не знал Ши Ху.

Бум! Ши Ху проломил стену и приземлился со второго этажа. Он указал на сестру Хонг и
воскликнул:

‒ Чего ты хочешь? Ты жаждешь моей красоты? Я отношусь к тебе как к способному человеку,
но ты...ты хочешь мою девственность! Так презренно! Более того, ты такой уродливый.



Сестра Хонг была совершенно поражена. Да, Ши Ху действительно сокрушил стену. Все
присутствующие были ошеломлены, включая Цзинь Фучэна.

‒ Брат, она выглядит нормально, красивее большинства женщин.

‒ Чушь собачья! Задница и грудь ‒ главные ее достоинства, но остальные части тела худые. К
счастью, она умна, иначе мне было бы очень жаль девственности, которую я хранил более 20
лет. Моя сладкая мечта была почти разрушена. Убирайся отсюда! Если бы ты не была
женщиной, я бы тебя точно порубил. ‒ Бушевал Ши Ху.

Цзинь Фучэн потер брови и тяжело вздохнул.

‒ Забудь об этом! Ничего серьезного, так что давай просто уйдем отсюда. Черт возьми, это
место полно сумасшедших.

Ву Сандао выглядел бледным. Он взглянул на нескольких хилеров, и они тут же отпрянули. Ши
Ху сделал глоток вина, чтобы успокоиться от шока, и сказал Цзинь Фучэн:

‒ Какая неудача! О, Ю Шэн вернулся?

‒ Нет! Давайте подождем его у проема моста. Он знает дорогу.

Цзинь Фучэн и Ши Ху разговаривали так, словно больше никого не было. Ши Ху кивнул,
подумав об этом.

‒ Ты прав. А! Мои деньги! Они исчезли, но это неважно. Давай выпьем чего-нибудь на вынос.

Разговаривая, он взял кусок скатерти и упаковал коробку с напитками. Все казалось таким
естественным, что даже Ву Сандао поверил, что эти напитки принадлежат ему.
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